
 

После этого нападения на школу и смерти Сони, школа была закрыта, так как она должна была
быть восстановлена.

Школа, похоже, будет построена быстро, так как директор говорит, что в течение 1 недели
занятия продолжаться.(Странный дирик у них)

- По-моему, это слишком быстро.

Поскольку школа имела 3 этажа, я думаю, что потребуется более 1 недели, чтобы построить
другую школу такого же размера, как и старая.

Школа будет построена на том же месте, что и разрушенная школа.

Поскольку у нас не было занятий, Лили и я сейчас гуляем по городу, мы ищем, чем бы
заняться, потому что нам было слишком скучно в гостинице.

Я хотел пойти в Гильдию авантюристов, но Лили не разрешила и сказала, что я могу стать
авантюристом только после окончания школы.

- Какого черта!'

Я действительно хотел стать авантюристом сейчас, так как мне нужно повысить свой уровень.
Я убил Соню, но все еще не могу подняться выше. Я не знаю, как это возможно, ведь Соня
была такой сильной.

-Я больше ничего не понимаю.'

Я все еще на 14-м уровне, так что я все еще очень слаб. Чтобы иметь возможность сражаться с
этими демонами, мне нужно по крайней мере около 600 очков силы. Конечно,я и близко не
подойду к этой силе.

Есть также демон, который напал на город и взял меня в плен, у него было около 600 очков
силы, поэтому моя цель-получить 600 очков силы как можно скорее.

Но это вопрос другого времени.

Я хочу подождать, пока я закончу среднюю школу, чтобы я мог поднимать свой уровень без
остановки и зарабатывать деньги, выполняя квесты в гильдии авантюристов.



После того, как мы прогулялись некоторое время, я решил сломать лед и поговорить о чем-то,
о чем я думал некоторое время.

"Лили, ты думаешь, мне следует позвать Мэри, чтобы пригласить на свидание?" (Эндл)

Я хотел позвать Мэри на свидание. Я не знаю, примет ли она мою просьбу, потому что я не
знаю, есть ли у нее чувства ко мне, но я хочу хотя бы попробовать.

"Да неужели?" (Лили)

Лили, очевидно, была счастлива от этого, я не знаю почему, но я думаю, что она очень
поддерживает свидание с Мэри. Что ж, я благодарен ей за это, так как я намерен начать
встречатся с Мэри, пока мы не закончим.

«Да,я  серьезно». (Эндл)

Когда Лили услышала мой ответ, она широко улыбнулась.

-Ты должен позвать её на свидание, я уверена, что она согласится." (Лили)

Лили заговорила быстро, и это была чистая правда. Я уже понимал, что у Мэри могут быть
чувства ко мне, но никогда не был в этом уверен.

Если Лили так говорит, значит ли это, что у Мэри есть чувства ко мне?

- Надеюсь, это правда.'

Я все еще думал об этом, но думаю, что мне лучше позвать её сегодня на свидание, я
договорюсь с ней увидится завтра. Я не знаю, куда мы пойдем, но думаю, что сначала мы
пойдем в то же самое кафе, где впервые разговаривали.

- Я поговорю с ней сегодня вечером и договорюсь, чтобы мы могли встретиться завтра."(Эндл)

- Наконец-то!" (Лили)

- Перестань кричать посреди улицы."(Эндл)

Лили закончила тем, что кричала то, о чем она думала посреди улицы, и в конечном итоге
привлекла внимание многих людей поблизости. Лили была совершенно счастлива от этого,
очевидно, она ожидала этого уже давно.



- Потом она поняла, что Мэри мне нравится.'

Ну да ладно, раз уж я доволен ее энтузиазмом.

Когда я закончил гулять по городу с Лили, была уже ночь,поэтому я решил пойти в гостиницу
Мэри. Я хотел поговорить с ней о свидании как можно скорее.

- Надеюсь, она действительно согласится.'

Лили сказала, что примет его, но я все равно боюсь звать её. Когда я подошел к двери
гостиницы, я вошел и увидел, что Мэри кушает.

-Время ужина.'

Увидев меня, Мэри помахала мне рукой, и я сел перед ней. Так как я был голоден, я купил
тарелку еды.

- Что ты здесь делаешь в такое время, Эндл?" (Мэри)

-Мне нужно было поговорить с тобой о чем-то очень важном, но я подожду, пока мы закончим
с ужином."(Эндл)

Через некоторое время мне принесли еду, и я поел вместе с Мэри. Когда мы закончили есть, я
позвал Мэри из гостиницы и начал говорить с ней о свидании. Я решил говорить быстро.

- Мэри, ты не хочешь пойти со мной завтра на свидание?"(Эндл)

- А?" (Мэри)
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